ABEZPECNOSTNE POKYNY

/A Pri monta2i musite nosif rukavice, aby ste predisli
pomliaZzdenindm a reznym poraneniam.

A\ Produkt sa smie pouzivaf len na kupanie a telesnt
hygienu.

A\ Velké rozdiely v tlaku medzi pripojkami studenej a
teplej vody musia byt vyrovnané.

POKYNY PRE MONTAZ

/  Pred monté&Zou musite produkt skontrolovaf, &i nebol
pocas fransportu poskodeny. Po zabudovani nebudyd
uznané Ziadne skody spésobené transportom alebo
poskodenia povrchu.

/ Potrubia a vybavenie musia byt namontované,
preplachnuté a vybavené v platnom normami.

/ Je potrebné dodrziavaf smernice o instaldcii, ktoré sg
préve teraz platné v krajinéch.

TECHNICKE UDAJE

Prevadzkovy tlak: max. 1 MPa
Doporugeny prevadzkovy flak: 0,1-0,5 MPa
Skugobny tlak: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI|
Teplota teplej vody: max. 60°C
Termicka dezinfekcia: 70°C/ 4 min

/ Vlastna poistka proti spétnému nasatiu.
/ Vyrobok je koncipovany vyhradne pre pitn vodu!
POPIS SYMBOLOV

Nepouzivaf silikén s obsahom kyseliny octovej!

ﬁ? NASTAVENIE (vid strana 35)
" Nasfavenie obmedzenia teplej vody. V spojeni s
prietokovymi ohrieva&mi sa neodporiea pouzitie
obmedzovaca teplej vody.

MONTAZ (vid strana 33)

=

.
=N
=~

ROZMERY |(vid strana 36)

DIAGRAM PRIETOKU
(vid strana 306)

@ Odtok sprchy

® Odtok vane

SERVISNE DIELY (vid strana 38)

XXX = Farebné oznagenie

000 = Chrém

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

Q50 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

ZVLASTNE PRISLUSENSTVO

[nie je sucasfou dodavky)

/ montézny kloe #58085000 (vid strana 34)
CISTENIE |vid strana 40)

UDRZBA (vid strana 34)

Pri spatnych ventiloch sa musi podla EN 806-5 v
stlade s ngrodnymi alebo regiondlnymi
predpismi testovaf ich funk&nosf (aspoii raz
roéne).

OBSLUHA [vid strana 39)

OSVEDCENIE O SKUSKE
(vid strana 38)
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AXOR Starck
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sffnen/ouvert/open/aperto/ abierto/open/ &bne / abrir/

otworzyé/ oteviit/ otvorif / FF / otkpeits / avaaminen /
dppna/ atidaryti/ Otvaranje / deschide / avoiktd / odpreti/
avage/ atvért/ otvoriti/ &pne/ oteapsre / 7K / sinkputo /
=4/ acmak/nyitds/NIND

warm/ chaud/ hot/ caldo/ caliente /warm/varmt/ quente /
ciepta/tepla/tepla/#/ ropsuas/lammin/varmt/karstas /
Vru¢a voda/cald/ Leotd /toplo/kuum/karsts /topla/

varm/Tonno /@O / rapsunin/ (Al sicak / meleg /DN

39 @\

b

schliePen/fermé/ close/ chiudere/ cerrar/sluiten /lukke /
fechar/zamknqé/ zaviit/ uzavriet / & / 3akpbits /
sulkeminen/ stéinga/vzdaryti/ Zatvaranje /inchide /
k\eloT0/ zapreti/ sulgege / aizvert/ zatvori/ lukke /
sareapsne/ LEIK /3axpummin/ 33/ kapatmak /bezaras /
Q120

kalt/froid/ cold/freddo/ frio / koud /koldt/ fria / zimna/
studend/ studenda /¥ / xononwas/ kylma/kallt/ $altas /
Hladno/rece/«plo/mrzlo/kilm/ auksts/hladno/kaldt/
cryneno/ ABTeLN / xononnmin/ 30t/ soguk/ hideg /7




AXXOR

www.axor-design.com/cleaning-recommendation

DE / Reinigungsempfehlung/ Garantie / Kontakt

FR / Recommandation pour le nettoyage /
Garanties/ Contact

EN / Cleaning recommendation/Warranty /
Contact

IT / Raccomandazione di pulizia/Garanzia/
Contatto

ES / Recomendaciones para la limpieza/
Garantia/ Contacto

N

—

/ Aanbevelingen inzake reiniging/ Garantie /
Contact
DK / Rengeringsvejledning/ Garanti/Kontakt

PT / Recomendacées de limpeza/Garantia/
Contacto

PL / Zalecenie dotyczqce pielegnacii/
Gwarancja/Kontakt

C'S / Doporuceni k gisténi/ Zaruka / Kontakt

SK 7/ Odportéania pre cistenie/ Zaruka/ Kontakt

ZH /A /IR

RU / Pekomennaumu no ouncrke/lfapantus/

KontakTsl

AXOR / Hansgrohe SE
AuestraPe 5-9

77761 Schiltach
Deutschland

info@axor-design.com

axor-design.com

FI/ Puhdistussuositus/ Takuu/Kosketus
SV / Rengsringsrekommendationer/ Garanti/

Contacto
LT / Valymo rekomendacijos/ Garantija/Kontakiai
HR / Preporuke za ¢is¢enje/ Garancija/ Kontakt
RO / Recomanddri pentru curdtare / Garantie/
Contact
EL / Zbotaon kaBapiopol/ Eyylnon/emadn
SL / Priporogilo za ¢iscenje / Garancija/Kontakt
ET / Puhastussoovitused/ Garantii/ Kontakt
LV / Tirianas ieteikumi/ Garantija /Kontakfi
SR / Preporuke za ¢is¢enje/ Garancija/Kontakt
N O/ Anbefaling for rengjering/ Garanti/Kontakt
B G / Mpenopbka 3a nouncrsare / fTapaxuyms/

Kontakt
1P/ BFANDFE/ARGEC DWW/ T
UA / Pekomennauii 3 umuenns/fapantis/ kortakt
AR/ dual/ Jlasall /il Sa 55
TR / Temizleme énerisi/ Garanti/Temas
H U / Tisztitdsi tandcsok / Garancia/ érintkezés

HE / awp wR/nimnr/1pna nixmn
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